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Lesson 47

Irregular Comparison of Adjectives

0Vd¢ amOoToA0G HEllomV TOU TEUYOTOG AVTOV

An apostle is not greater than the one who sends him. John 13:16

372. Comparison of Irregular Adjectives. Adjectives which have changes of stem in their

comparison (like English, good, better, best) are given below. The list includes the most commonly

beautiful, good

occurring.
Positive

1. ayoBog good
2. kakOg  bad
3. KaAOG

4. néyag  great
5. mkpdg  small
6. ToAU¢  much
7. tayVg  swift

Comparative

Kpelocwv
Beltiov
Yelpwv
ooV
KOAA®V
uellov
HKPOTEPOG
EMAOCOV
TAEl®V
TAE@V
Toylmv

Superlative

KPATIOTOG

LEYIGTOG

ENAY1OTOG
TAELOTOG

TAYLGTOG

373. Declension of moAv¢, much, many. (Irregular)

Nom.
Gen.
Abl.
Dat.
Ins.
Loc.
Acc.

Singular
Masc. Fem.
MOAVG  TOAAT)
TOAAOLV  TOAATC
TOAAOL  TOAATG
TTOAAOL  TTOAATC
TOAA@W  TOAAT)
TTOAAQ  TOAAT)
TMOAUV  TOAANV

Neut.

TTOAV
TTOAAOV
TTOAAOV
TTOAAOV
TOAAQ
TOAAQ
TTOAD

Plural
Masc. Fem. Neut.

TtoAol TOAAal  TOAAG

TOAA@WV  TOAA@WV  TTOAAWV
TMOAA@WV  TOAAWV  TTOAAWV
MOAAWV  TOAA@WV  TOAA@WV
TIOAAOLE  TOAAAIE TOAAOLG
TIOAAOLS  TIOAAALE  TtOAAOLG
TOAAOUG TOAAGS  TOAA&K



374. Declension of peydg, (great, big (Irregular).

Nom.

Gen.
ADbL.
Dat.
Ins.

Loc.

Acc.

Singular

Masc Fem.
HEYaG HEYAAN
HeYAAOL  pEYAANG
HEYAAOL  pEYAATC
MeYdAw  peyaAn
MeYaAw  peyaAn
MeYaAw  peyaAn
Heyav HEYAANV

Neuter

ey

peyaAov
peydAov
HeyaAq
pHeyaAq
pHeyaAq
Heya

Masc.

HeyaAot

HeydAwv
HeYAAWV
peyaAolg
HeyaAolg
HeyaAolg
HeyaAovg

Plural
Fem.

peyaAal
HeyAAwv
HeYAAWV
HeyaAaig
HeyaAaig
HeyaAaig
meyaAag
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Neuter

HeyaAa

HeyAAwvV
HeYAAWV
peyaAolg
HeyaAolg
HeyaAolg
HeyaAa

375. Adjectives in vg, ewx, v. Adjectives of the type of ev0Ug, ev0¢la, VOV, straight, are
declined as follows:

Nom.

Gen.
Abl.
Dat.
Ins.

Loc.
Acc.

Singular Plural
Masc. Fem. Neuter Masc. Fem. Neuter
evOVg  evBeln evOV evOelg  evBelal  eVOEr
evBbéoc evBelag evBEoC evBewv evBewv  eVOEn
evOéoc evBelag evOEOC evOewv evOewv €VOEr
evBet  evBela  evBel eVOéoL  evBelag evBéoL
evOel  evBela  evOel eVOéol  evOelalg evOeoL
evBet  evBela  evBel eVOéoL  evBelag evBEoL
evOVV  eubBelxv VOV evOelg  evBelag  €VOEr

So Boaxvg, short; taxve, swift

376. Declension of comparative Forms. peiCwv, BeAtiowv, and other comparatives like
them are declined like liquids or adjectives in wv — ov (Sect. 231, 233).

Nom.

Gen.
Abl.
Dat.
Ins.
Loc.

Acc.

Singular
Masc./Fem. Neuter
peiCawv petCov
metCovog petCovog
ueiCovog peiCovog
petCovt petCovt
meiCovt petCovt
peiCovt petCovt
peiCova petCov

Plural

Masc./Fem.

peiCoveg
pellovwv
Hellovwv
ueiCoot
ueiCoot
peiCoot
uetCovag

Neuter

meiCova
pellovwv
Hellovwv
ueiCoot
ueiCoot
peiCoot
meiCova
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377. The use of the Superlative. The superlative adjectives, whether the -tatog form or the irregular
type, are in the Koiné rarely true superlatives, but usually have an illative or intensive sense of very,

exceedingly; e.g.,

puéylota ... emayyéipota, exceeding great promises II Peter 1:4.
Kkpatiotew drjiuct to the Most Excellent Felix Acts 23:26

The regular superlative idea is generally expressed by the comparative; that is, the comparative form
is used; but when the context shows that more than two are involved, then the construction is proved to
be superlative.

Tl pellov Eotv €v 1) Pacirela;
Who is greatest in the kingdom of heaven? Matthew 18:2

378. Vocabulary. (In addition to the irregular adjectives in Sec. 367)

a&10m, 1 count worthy HeTaoTPEQ®, I turn
yvevwntog, begotten, born, 00ev, whence, wherefore

verbal adjective of yevwam opoloylo, ag, 1), profession, confession
emovéw, I praise ANy, NG, 1), stroke, plague
gmovpaviog, heavenly TEPLGGOG, 1), OV, great
émovpaviog, heavenly npwtoc, first
Katovoém, I consider TAPOC, 0V, O, grave, tomb
katackevalm, I build, prepare Tun, NG, 1), honor

KANO1G, €00G, 1), calling

378. Exercises.

I. Text A.

00TV 8¢ Tpevopévav T)p&ato 0 Tnoovg Aéyewv toig OyAoig mept Tmdvvov ... dAha Tt €ENAbate
OELV; TPOPT)TNV 18ELV; Val A&y VULV Kol TEPIGCOTEPOV TPOPNITOL ... AMTV Aéym VULV, OUK £yr]yepTat
v yevvnrolg yovarkwv petllmv Todvvov' 0 8¢ pkpdtepog v 1) Pacideia twv ovpavwv pellov avtov
EOTIV.

0Bev adelpol dylot, KANoems Emovpaviov pétoyot (Létoyog, partaker), Kotavor|cate TOV ATOGTOAOV
Kal apyepéa NG Oporoylag N Incovyv, mMoTov Gvta T ToujcavTl ALTOV, W MwboT)g &v OA T
olkQ. TAelovog Yap 00Tog dOENG TP TNV €XEL TOV 0LVOL O KATOoKELAGOG Topa Mabor)g néimtot
kat’ doov (by so much) mAeiova Tiumnv £xet TOL 0IKOV O KTAGKEVAGOS AVTOV.
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II. Text B.

1. éxéhevoe TOV TAPOV AVUTOVG PUAAGGEWY £mG TNG TPLTNG TUEPAS, UTOTE €0TOL 1] EGYATN
TAAVN YELPOV TNG TPWTNG.

2. 00K €mouv OTL OUK £1G TO KPEIGGOV AAAX €1G T T)GGOV GUVEPYEGDE.

3. Vpelg 8¢ oy oUTwG, &AL’ O pell@v év DUV YivésHm wg O VewTePOG, Kal O T)YOUUEVOS WG O
SLKOV@V.

4. 0 )MOG HETOOTPPT|CETAL EIG GKOTOG TPLV EABELY T)Lépay KupLOv TIV LeYAANV.

5. Og av okavdaiion Eav TWV HIKPQVY TOUTMV TWV TIGTEVOVIMV KOAOV £GTLV QUTQ HAAAOV
BéPAntar eig v OdAlacav.

6. £av ur) meptocevor) LUV 1) SikatosLVN TAELOV TV Ypappatémy kol Papicaiov,
ov pun eloeAdnte €ig v Bactreloy TV OVPOVWV.

7. O MOTOG €V EMaY(OTW Kol €V TOAAQ TIOTOG ECTLV.
8. €otm 0¢ TAC AVOPOTOC TOLS TO AKOVGOL.
9. tade Aéyel O Eyav TO Qopgalay T dicTopov TO O&elay.
[II. Translate.
1. The one having more glory than all is Christ.
2. Out of his mouth comes a great sharp sword.
3. John is not greater than the one who is least in the kingdom.
4. The reward is not always to the great or to the swift.

5. The last reward will be better than the first.

Corrected 8/08/05, 3/14/06



